The paper is devoted to the study of language ecology of the North Caucasus in the context
as a multinational country, there are still questions for which no articulate answers have been given. Beyond the borders of our country, especially in Europe and the United States, protection and preservation of language issues is a subject of discussion and study for international and governmental organizations and scientific community. In our country these issues are a matter of responsibility for those who are far from science (at least from linguistics and ecolinguistics, in particular). Moreover, even the experts often sacrifice scientific objectivity for political considerations and interests of their ethnic group. So, there is no doubt that the discussion of the problems remains urgent and necessary since it is impossible to develop a proper national language policy, meeting the interests of all ethnic groups, without it.
Ecolinguistic problems of the North
Caucasus have already been considered in a number of the author's previous publications (refer to (Khalidov, 2012 2 ; was pointed out that this number may increase significantly. This is true for the current situation.
Whether the number of languages and peoples is growing is another question, but artificial splitting of Dagestan languages is in progress.
This is partly done on linguistic grounds (taking the significant differences between the dialects into account), but mostly under the pressure of the community leaders concerned about the fate of their "sub-ethnic groups". the final rejection of universal human values will take place, the regression of social consciousness will escalate, progressive economic decline will end with the surrender of political positions, the country will de facto become an underdeveloped country and face a direct threat of disintegration and absorption by other ethnic groups" (Kravchenko, 2011, p. 27 Generally, the conclusion is not that controversial:
hardly anyone would argue the fact that the Russian language occupies a leading position in education, and it should keep this position.
However, the fact is that national sociolinguists There are other issues which the author dwelt upon (Khalidov, 2014 1 ): how valid is it? does the decision correspond to the criteria adopted by the UNESCO experts. Yet, there is no doubt that the majority of languages of the peoples of the North Caucasus have the prospect of becoming a minority. It is obvious to everyone familiar with the major works on the subject (please, refer to: (Fill, 2001; Haugen, 1972 Haugen, , 2001 Krauss, 1992; Trampe, 2001, et al.) A.E. Kibrik and other authors identify "sick" languages of Dagestan among the languages of the peoples of the Caucasus, placing them between "healthy" and "dead" ones. These are the Hinuq, Hunzib, Archi, Godoberi, Kryz, Udi, Tsez, Khwarshi languages. If a minority language is a language "developing" in the direction of its disappearance, "flatting" (music.
Minor -"musical harmony, chord which is built on the minor third"), then many other languages, contains about 1,000 terms.
The language situation in the North
Caucasus is now somewhat different from that of twenty or more years ago. The problem of "reverse"
("Russian-national") bilingualism is less urgent, the problem being a considerable number of the Russian population in the republic who influenced an active use of a native language by the rest of the population: the number of the Russian-speaking population in some republics has significantly decreased, and in this regard, the factor of the language environment has also decreased. The that was previously spoken about; in recent years a special emphasis is given to the fact that only a few languages will finally remain on earth, or it will probably be only English (although it is unlikely because of its irregular spelling and grammar, to put it mildly), which will completely satisfy the people's needs for communication and professional activities. As for other languages, they are doomed to extinction as "useless" ones.
In this context, it is vital to draw attention to the main reason of why no language out of hundreds of projects aimed at a universal language creation (and even Esperanto, the most successful language of them) was accepted by the humanity.
Moreover, the reason is not only and not so much the national egoism but lack of prospects for such a universal language. Even in case of an unlikely transition to any (natural or artificial) universal language and the refusal from native languages this language will first break into dialects, then the dialects will shape into languages, and, thus, mankind will come to the same multilingualism which it tried to escape from. And this will happen in no more than hundreds of years, if not earlier. 
